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ROYJ\UME DE BELGIQUE 

AVIS DU CONSEIL DI ET:. T 

Le CONSEIL DtET.\T,' section de 

1égisl ati.n, promière chambre t saisi 
par le Ministre du 2:ravail et de la 
Prévoyance so o i al.c le 20 décembre 
1949 dtune demande d'avis ~~en~ 
sur un projet d'arraté du Régent 
m~difiant l'arrôté du Régent du 13 
juin 1949 org~niQue des ~onseils 
dtentreprisc, a d onné en sa Sé1:U1CO • 

du 22 dé.embre 1949 l'avis su Lvarrt : 
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KONINKRIJK BELGIE 

~~-----~-------~- 

j"DVIES V/.N DE RU.D Vi.N ST I.TE 

---~----~--~---------~-----~ 

De R;~AD Vll.N ST1.TE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 20e 
Deccmbe r 19!~9 d oor de Minister 
van Arbeid en Sociale Voorzorg ver~ 
zocht hem dringend van advie s te 

t 
L 

dienen over een ontwerp van be­ 
sluit van de Regent houdende wijzi~ 
ging van het besluit van de Regent 
van 13 Juni 1949 tot oprichting var:' 
de Ondernemingsraden, hoeft tor 
zitting van 22 December 1949 hot 
volgend advies gogeven ; 
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I. 

Il y a lieu d I int ervertir le s deuxième et troi­ 

sième alinbas du préambule. 

II. 

Il n'y a pas lieu de rappeler dans le liminaire 
de llarticle 1er, l'intitulé de l'arrêté du Régent du 13 

juin 1949, celui-ci se trouvant visé dans le préambule. 

III. 

Pour des r aä sen e de concordance avec l'arrêté du 

Régent du 13 juin 1949, le Conseil d'Etat propose de suppri­ 

mer les mots "effectifs" à l'article Le r , alinéa Le r , 

IV. 

Au dernier alinéa de l'article 1er proposé, le 
gouvernement ne précise pas dans quelles conditions llac­ 

cord des organisations les plus représentatives des travail~· 
leurs sera acquis, ni s'il faut l'accord unanime de ces er­ 
ganisations ou seulement une majorité. 

v,. 

A l'alinéa 1er de l'article 4 pr.posé, le Conseil 
d'Etat propose de remplacer les mots:"qui réunissent une des 

conditions suivantes" pat' les mots:ttqui satisfont à unedes 
condi tions suivantes". 
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VI. 

Aux termes de 1 t article 20, alinéa 4, de la loi dt: 
20 septembre 19481 les conditions qui seront déterminées 
par le Roi ne pourront empêcher la reconnaissance des or­ 
ganisations interprofessionnelles fédérées sur le plan na­ 
tional Il qui comptent au moins 10 p. c , du personnel de l f en= 
trepri se. Il • 

Le a) de l'article 4 proposé devrait donc être com­ 
plété par les mot s r" ou compter au moins 10 p. c , du person­ 
nel de l f entreprise". 

VII. 

Lr article 20, alinéa 1er, de la loi du 20 sept em­ 
bre 1948 ne permet qu'aux organisations les plus représen­ 
tatives des travailleurs de présenter d es listes de candi­ 
dats pour les élections aux conseils d I entreprise. 

Lr article 8 de l' arreté~loi du 9 juin 1945 organique 
des commissions paritaires prévo it que le Roi nomme les mem­ 
bres de ces commissions sur des listes de candidats présen­ 
tées par le s organisat ions pro fessionnelles représent ati ves 
des employeurs et des travailleurs. 

Il est donc loisible au Roi de nommer aux commis­ 
sions paritaires des délégués d'organisations qui no sont 
pas né cessairement le s pl us repr ésent ati v~ 

Dès lors, il Y a donc une discordance entre le b) de 
1'article 4 proposé et Ir article 20, alinéa 1er de la loi. 

VIII. 

Pour des raisons de concordance, le Conseil drEtat 
propose d'intervertir Ifordre des articles 4 et 5. 
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I. 

De volgorde van lid 2 en lid 3 yan de inleiding zou 
moeten worden omgezet! 

II. 

In het inleidend gedeelte van artikel l, is het niet 
nodig de titel van het bosluit van do Regent van 13 Juni 19")-9 
over te nomen, &~ar deze roeds in do inleiding is aangehaald: 

III. 

Met het oog op do overeenstemming met het besluit van de 
Regent van 13 Juni 1949 ,stol t de Raad van sta te voor de woorden 
tleffectievell te schrappen uit artikel·l, lid 1. 

IV. 

In het laatste lid van het voorgesteld artikel 1 zegt de 
regering niet in we Uw voorwaarden het akkoord van de mee st 
representatieve arbeidersorganisaties zal verkregen worden, noch 
.f eenparigheid dan wel meerderheid van die organisaties is 
vereist. 

v. 

In lid 1 van hot veorgosteld artikol 4, Franse tekst, , 
stelt de RL1ad van State voor, de woorden "quf, réunissent une des 
conditions su ivarrto s" te vervangen door "qui satisfont à une des 
conditions suivantes"~ 

... / .... 
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VI" 

Luidens artikel 20, lid 4,van de wet van 20 September' 
1948 kunnen de door de Koning vastge stelde vereisten nie t 
de erkenning verhinderen van op na't i onae.L plan verenigde inter 
p rof'e as Lone'le organisaties f1die ten minste 10 t.h. van het 
personeel V3n de onderneming als loden tellentl. 

Het voorge s to Ld artilcol 4 a) zou dus moc t cn a ango vuâ d 
worden met de ID orden "of ten minste lu t.h. van het personeel 
der onderneming als leden tellen". 

VII. 

Bij artikel 20;' lid. l, van de wet van 20 September 1948 
is het alleen aan dé mo os t representatieve arbeidersorganisaties 
toegestae"n lijsten van candidaten voor de verkiezingen ä.n de 

ondernemingsraden voor te dragen. 

Artikel 8 van de.besluitwct van 9 Juni 1945 tot inrichtin 
van dc,po.ritaire o om i t é t s bopaalt dat de Koning de loden V2-n die 
comitéfs benoemt op lijsten van candidaton, voorgedragen door 
de beroepsorganisaties die de werkgevers en de 

wcrkne mers verte gonwoo rdi,c;c n • 

Het staat do Koning dus vrij in de paritaire comité's 
afgcva8.rdigden te bonoemon van organisatios die niet noodzako­ 
lijk elp meost reprosontat~ zijn. 

Derhalve is er Gemis aan overeenstemming tussen b) van 
hot voorgestold ar-t.i.xo L 4 en artikol 20, lid l, van do wet. 

VIII. 

Met he t oog op do overoenstemming, stol t de Raad van 
State voor do volgordo van do artikelen 4 on 5 om te zetten'. 
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Etaient présents : Waren aanwezig I 

Messieurs .. V .. DEV1.UX, ,f 

De Heren • ~ • 

M. SOIrŒRH1.USEN, 

H. BUCR, 

G. PIQUET, 

conseiller dlEtat, , 
raadsheer van State; 

président 
voorzitter 

conseillers d'Etat 

raadsheren van State 

greffier adjoint, 
adjunct-griffier; 

greffier 
griffier5, 

La concordance entre la version 
française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous le contr61o de 
M. BUCH. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 
(signé) G. PIQUET 

De overenstemming tussen do 
Franse en de Nedorlnndso tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. BUOH. 
LE PRESIDENT, 

( signé) 
DE VOORZITTER;' 

V'. DEVAUX. 

expédi tiQn délivrée à M. le Ministre 
uitgifte afgeleverd aan de H. Minister 

du Travail et de la Prévoyance sociale. 
van Arbeid on Sociale Voorzorg. 

Le décembre 1949. 
Lo Greffier du Conseil dfEtat; 

De Decomber 1949'. 
De Griffier van do Raad van State; 


